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Montante na moeda nacional para uma unidade:

Franco belga e
Franco luxemburguðs 40,8481ÙÙ

Coroa dinamarquesa 7,54690Ù

Marco alem}o 1,98004Ù

Dracma grega 312,484ÙÙÙ

Peseta espanhola 167,835ÙÙÙ

Franco francðs 6,63882Ù

Libra irlandesa 0,797553

Lira italiana 1948,49ÙÙÙÙ

Florim neerlandðs 2,23178Ù

Xelim austròaco 13,9309ÙÙ

Escudo portuguðs 202,500ÙÙÙ

Marca finlandesa 6,01210Ù

Coroa sueca 8,65820Ù

Libra esterlina 0,653995

Dölar dos Estados Unidos 1,08092Ù

Dölar canadiano 1,52302Ù

Iene japonðs 139,817ÙÙÙ

Franco suòço 1,60950Ù

Coroa norueguesa 8,24312Ù

Coroa islandesa 78,7237ÙÙ

Dölar australiano 1,61742Ù

Dölar neozelandðs 1,86591Ù

Rand sul-africano 5,39057Ù

A Comiss}o dispùe actualmente de um telex de resposta autom`tica que d` a cotaç}o das moedas mais
importantes. Este serviço funciona diariamente das 15 h 30 m {s 13 h do dia seguinte.
Procedimento de utilizaç}o:
—Ùchamar o telex no.  23789 em Bruxelas,
—Ùdar o seu pröprio número de telex,
—Ùintroduzir o cödigo «cccc» que acciona o disparo do sistema de resposta autom`tica, o qual transmite a

seguir as cotaçùes do ecu,
—Ùn}o interromper a transmiss}o cujo t~rmino ser` automaticamente assinalado pelo cödigo «ffff».

Nota:ÙA Comiss}o dispùe igualmente de telecopiadoras com respondedor autom`tico (com os no. s

296Ø10Ø97 e 296Ø60Ø11) que fornecem dados di`rios relativos ao c`lculo das taxas de convers}o apli-
c`veis no |mbito da polòtica agròcola comum.

(Î)ÙRegulamento (CEE) no.  3180/78 do Conselho, de 18 de Dezembro de 1978 (JO L 379 de
30.12.1978, p. 1), com a última redacç}o que lhe foi dada pelo Regulamento (CEE) no.  1971/89
(JO L 189 de 4.7.1989, p. 1).
Decis}o 80/1184/CEE do Conselho, de 18 de Dezembro de 1980 (Convenç}o de Lom~) (JO L 349
de 23.12.1980, p. 34).
Decis}o no.  3334/80/CECA da Comiss}o, de 19 de Dezembro de 1980 (JO L 349 de 23.12.1980,
p. 27).
Regulamento Financeiro de 16 de Dezembro de 1980, relativo ao orçamento geral das Comunidades
Europeias (JO L 345 de 20.12.1980, p. 23).
Regulamento (CEE) no.  3308/80 do Conselho, de 16 de Dezembro de 1980 (JO L 345 de 20.12.1980,
p. 1).
Decis}o do Conselho dos Governadores do Banco Europeu de Investimento de 13 de Maio de 1981
(JO L 311 de 30.10.1981, p. 1).
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Comunicaç}o da Comiss}o no |mbito de aplicaç}o da Directiva 89/392/CEE do Conselho,
de 14 de Junho de 1989, relativa {s m`quinasØ(Î), alterada pelas Directivas 91/368/CEEØ(Ï),

93/44/CEEØ(Ð) e 93/68/CEEØ(Ñ)

(98/C 78/02)

(Texto relevante para efeitos do EEE)

(Publicaç}o dos tòtulos e das referðncias das normas europeias harmonizadas a tòtulo da directiva)

OENØ(Î) Referðncia Tòtulo da norma harmonizada Ano de
ratificaç}o

CEN EN 710 Requisitos de segurança para m`quinas e ins-
talaçùes de moldagem em fundiç}o e equipa-
mentos conexos

1997

CEN EN 836/A1 Material de Jardinagem — Corta-relvas a mo-
tor — Segurança

1997

CEN EN 859 Segurança de m`quinas para trabalhar ma-
deira — Garlopas com avanço manual

1997

CEN EN 861 Segurança de m`quinas para trabalhar ma-
deira — Garlopas desengrossadeiras

1997

CEN EN 869 Requisitos de segurança para unidades de alta
press}o de metal forjado

1997

CEN EN 894-1 Segurança de m`quinas — Especificaçùes er-
gonömicas para a concepç}o dos dispositivos
e dos org}os de serviço — Parte 1: Princòpios
gerais das interacçùes entre o homem e os dis-
positivos de sinalizaç}o e örg}os de serviço

1997

CEN EN 894-2 Segurança de m`quinas — Especificaçùes er-
gonömicas para a concepç}o dos dispositivos
e dos örg}os de serviço — Parte 2: Dispositi-
vos de sinalizaç}o

1997

CEN EN 930 M`quinas para fabrico de calçado, artigos de
couro e produtos similares — M`quinas de
cardar, de escovar, de polir e de fresar — Re-
quisitos de segurança

1997

CEN EN 931 M`quinas para fabrico de calçado — M`qui-
nas de montar — Requisitos de segurança

1997

CEN EN 953 Segurança de m`quinas — Guardas — Requi-
sitos gerais para a concepç}o e construç}o de
guardas fixas e möveis

1997

CEN EN 1127-1 Segurança de m`quinas — Fogo e explosùes
— Parte 1: Prevenç}o e protecç}o contra ex-
plosùes

1997

CEN EN 1398 Niveladores de cais 1997

(Î)ÙJO L 183 de 29.6.1989, p. 9
(Ï)ÙJO L 198 de 22.7.1991, p. 16.
(Ð)ÙJO L 175 de 19.7.1993, p. 12.
(Ñ)ÙJO L 220 de 30.8.1993, p. 1.
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OENØ(Î) Referðncia Tòtulo da norma harmonizada Ano de
ratificaç}o

CEN EN 1454 Serras de disco, port`teis, de combust}o in-
terna — Segurança

1997

CEN EN 1495 Plataformas elevatörias — Plataformas de tra-
balho suspensas em mastros

1997

CEN EN 1525 Segurança de camiùes industriais — Camiùes
de distribuiç}o e seus sistemas

1997

CEN EN 1526 Segurança de camiùes industriais — Requisi-
tos adicionais para funçùes automatizadas nos
camiùes

1997

CEN EN 1550 Segurança de m`quinas-ferramenta — Requi-
sitos de segurança na concepç}o e construç}o
de mandris manuais

1997

CEN EN 1612-1 M`quinas para borracha e mat~rias pl`sticas
— M`quinas de moldagem por reacç}o —
Parte 1: Requisitos de segurança relativas {s
unidades de dosagem e de mistura

1997

CEN EN 1760-1 Segurança de m`quinas — Dispositivos de
protecç}o — Sensores de press}o — Parte 1:
Princòpios gerais de concepç}o e ensaio dos
tapetes e sensores de `rea

1997

CEN EN ISO 3767-1 Tractores, m`quinas agròcolas e florestais,
equipamento motorizado para jardins e relva-
dos — Sòmbolos para os comandos do opera-
dos e outros indicadores — Parte 1: Sòmbolos
comuns (ISO 3767-1:1991)

1995

CEN EN ISO 3767-2 Tractores, m`quinas agròcolas e florestais,
equipamento motorizado para jardins e relva-
dos — Sòmbolos para os comandos do opera-
dor e outros indicadores — Parte 2: Sòmbolos
para tractores e m`quinas agròcolas (ISO
3767-2:1991)

1995

CEN EN ISO 3767-4 Tractores, m`quinas agròcolas e florestais,
equipamento motorizado para jardins e relva-
dos — Sòmbolos para os comandos do opera-
dor e outros indicadores — Parte 4: Sòmbolos
para m`quinas florestais (ISO 3767-4:1993)

1995

CEN EN ISO 3767-5 Tractores, m`quinas agròcolas e florestais,
equipamento motorizado para jardins e relva-
dos — Sòmbolos para os comandos do opera-
dor e outros indicadores — Parte 5: Sòmbolos
para m`quinas florestais manuais port`teis
(ISO 3767-5:1992)

1995

CEN EN ISO 7250 Medidas b`sicas do corpo humano para con-
cepç}o tecnolögica (ISO 7250:1996)

1997

CEN EN ISO 8662-7 M`quinas el~ctricas prot`teis — Mediç}o de
vibraçùes no punho — Parte 7: Chave inglesa,
chave de parafusos e porcas de apertar, de im-
pulso ou de lingueta (ISO 8662-7:1997)

1997
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OENØ(Î) Referðncia Tòtulo da norma harmonizada Ano de
ratificaç}o

CEN EN ISO 8662-8 M`quinas el~ctricas port`teis — Mediç}o de
vibraçùes no punhö — Parte 8: Polidoras e li-
xadoras rotativas, orbitais e orbitais especiais
(ISO 8662-8:1997)

1997

CEN EN ISO 8662-12 M`quinas el~ctricas port`teis — Mediç}o de
vibraçùes no punho — Parte 12: Serras e li-
mas de movimento alternado e serras oscilan-
tes ou rotativas (ISO 8662-12:1997)

1997

CEN EN ISO 8662-13 M`quinas el~ctricas port`teis — Mediç}o de
vibraçùes no punho — Parte 13: Amoladores
(ISO 8662-13:1997)

1997

CEN EN ISO 11102-1 Motores alternativos de combust}o interna —
Equipamento de arranque { manivela — Parte
1: Requisitos de segurança e ensaios (ISO
11102-1:1997)

1997

CEN EN ISO 11102-2 Motores alternativos de combust}o interna —
Equipamento de arranque { manivela — Parte
2: M~todo de testar o |ngulo de desengate
(ISO 11102-2:1997)

1997

CEN EN 12643 M`quinas de terraplenagem — M`quinas
equipadas com pneum`ticos — Sistemas de
direcç}o (ISO 5010:1992 modificada)

1997

(Î)Ù OEN (organismos europeus de normalizaç}o):
—ÙCEN: rue de Stassart/Stassart straat 36, B-1050 Bruxelles-Brussel, tel.: (32-2) 550Ø08Ø11, telefax: (32-2) 550Ø08Ø19.
—ÙCenelec: rue de Stassart/Stassart straat 35, B-1050 Bruxelles-Brussel, tel.: (32-2) 519Ø68Ø71, telefax: (32-2)

519Ø69Ø19.
—ÙETSI: BP 152, F-06561 Valbonne Cedex, telefone: (33) 492Ø94Ø42Ø12; telefax: (33) 493Ø65Ø47Ø16.

AVISO:

—ÙQualquer informaç}o relativa { disponibilidade de normas pode ser obtida quer junto dos
organismos europeus de normalizaç}o quer junto dos organismos nacionais de normaliza-
ç}o que figuram na listaØ(Î) anexa { Directiva 83/189/CEE do ConselhoØ(Ï), alterada pela
Directiva 94/10/CE do Parlamento Europeu e do ConselhoØ(Ð).

—ÙA publicaç}o das referðncias das normas no Jornal Oficial das Comunidades Europeias n}o
implica que elas estejam disponòveis em todas as lònguas comunit`rias.

—ÙA Comiss}o assegura a actualizaç}o da presente listaØ(Ñ).

(Î)ÙJO L 32 de 10.2.1996, p. 32.
(Ï)ÙJO L 109 de 26.4.1983, p. 8.
(Ð)ÙJO L 100 de 19.4.1994, p. 30.
(Ñ)ÙJO C 93 de 22.3.1997, p. 3.

JO C 141 de 8.5.1997, p. 10.
JO C 169 de 4.6.1997, p. 4.
JO C 322 de 23.10.1997, p. 3.
JO C 37 de 4.2.1998, p. 20.
JO C 38 de 5.2.1998, p. 5.
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Notificaç}o pr~via de uma operaç}o de concentraç}o

(Processo IV/M.1109 — Owens-Illinois/BTR Packaging)

(98/C 78/03)

(Texto relevante para efeitos do EEE)

1.ÚÙA Comiss}o recebeu, em 4 de Março de 1998, uma notificaç}o de um projecto de con-
centraç}o, nos termos do artigo 4o.  do Regulamento (CEE) no.  4064/89 do ConselhoØ(Î), atra-
v~s da qual a empresa Owens Illinois Inc.(«O-I») adquire, na acepç}o do no.  1, alònea b), do
artigo 3o.  do referido regulamento, o controlo do conjunto das actividades de embalagem da
(«BTR Packaging»).

2.ÚÙAs actividades das empresas envolvidas s}o:

—ÙO-I: fabricante de produtos para embalagens de vidro (incluindo a maquinaria para fabricar
estes produtos) e para embalagens de pl`stico,

—ÙBTR Packaging: fabricante de embalagens de vidro e de pl`stico.

3.ÚÙApös uma an`lise preliminar, a Comiss}o considera que a operaç}o de concentraç}o
notificada pode encontrar-se abrangida pelo |mbito de aplicaç}o do Regulamento (CEE)
no.  4064/89. Contudo, a Comiss}o reserva-se a faculdade de tomar uma decis}o final sobre
este ponto.

4.ÚÙA Comiss}o solicita aos terceiros interessados que lhe apresentem as observaçùes que
entenderem sobre o projecto de concentraç}o em causa.

As observaçùes devem ser recebidas pela Comiss}o, o mais tardar, 10 dias apös a data da
publicaç}o da presente comunicaç}o. Podem ser enviadas por telefax ou pelo correio, e devem
mencionar o número de processo IV/M.1109 — Owens-Illinois/BTR Packaging, para o se-
guinte endereço:

Comiss}o Europeia
Direcç}o-Geral da Concorrðncia (DG IV)
Direcç}o B — Task Force Concentraçùes
Avenue de Cortenberg/Kortenberglaan 150
B-1040 Bruxelas
[telefax: (32-2) 296Ø43Ø01/296Ø72Ø44].

(Î)ÙJO L 395 de 30.12.1989, p. 1, e
JO L 257 de 21.9.1990, p. 13 (rectificaç}o).
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N}o oposiç}o a uma operaç}o de concentraç}o notificada

(Processo IV/M.1030 — Lafarge/Redland)

(98/C 78/04)

(Texto relevante para efeitos do EEE)

Em 16 de Dezembro de 1997, a Comiss}o decidiu n}o se opor { concentraç}o notificada acima
referida e declar`-la compatòvel com o mercado comum. Esta decis}o ~ tomada com base no
no.  1, alònea b), do artigo 6o.  do Regulamento (CEE) no.  4064/89 do Conselho. O texto com-
pleto da decis}o est` disponòvel apenas em francðs e ser` tornado público depois de liberto do
sigilo comercial. Estar` disponòvel:

—Ùem vers}o papel atrav~s dos serviços de vendas do Serviço das Publicaçùes Oficiais das
Comunidades Europeias (ver lista na contracapa),

—Ùem formato electrönico na vers}o «CFR» da base de dados Celex, com o número de docu-
mento 397M1030. Celex ~ o sistema de documentaç}o automatizado de legislaç}o da
Comunidade Europeia; para mais informaçùes sobre a assinatura ~ favor contactar:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
[telefone: (352) 29Ø29-4Ø24Ø55; telefax: (352) 29Ø29-4Ø27Ø63].
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RECTIFICAÇëES

Rectificaç}o { contribuiç}o financeira para uma acç}o a favor de Cuba, relativa a um projecto que pode
beneficiar de financiamento pela Comunidade Europeia

(«Jornal Oficial das Comunidades Europeias» C 29 de 27 de Janeiro de 1998)

(98/C 78/05)

Na p`gina 19, no no.  6, alònea a):

emÙvezÙde: «.Ø.Ø. 6.Ùa)ÙData-limite para a recepç}o das propostas: 7.3.1998; .Ø.Ø.»,

deveÙler-se: «.Ø.Ø. 6.Ùa)ÙData-limite para a recepç}o das propostas: 17.3.1998; .Ø.Ø.».
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